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Abstract 
In this article using the semiotic approach to discourse analysis, the authors have 

analysed the process of meaning transfer in Al-zahra sermon. To produce the meaning 

of the divine power, the afterline and earthly attachements, agony, how to die and 

death, respectively, in this sermon,discourse passes through different semiotic changes 

which leads to the process of meaning-configuration and transfer. The aim of this 

research  which is descriptive-analytical is to define those orders of discourse 

governing the discourse and to consider the conditions of meaning transfer in terms of 

form or meaning. The major question is: how and based on which functions meaning 

transfer occur. Under which conditions the process of meaning transfer occur in the 

disconrse of sermon.The authors supposes that the process of meaning transfer is a 

function of becoming and emotional processes which the semantic impulses and 

discoursive interruption, alongside, lead to the reinforements of the processes. The 

most important achievement of this research is to represent that the process of meaning 

transfer, based on stative-eventual function of discourse with two shifts in meaning: 

transcendental presence of god in the beginning and mortal and graceless presence of 

human at the end. 
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1. Introduction 

Literary texts, given their function, create a discourse system(s) with specific 

sign-meanings (Semiotics). These sign-meanings are instrumental in the 

process of meaning reconstruction. The "al-Zahra" sermon of Ali ibn Abi 

Talib addresses a variety of topics. Its main theme is the power of the 

Almighty and the exclusivity of grandeur in Him and the resurrection. In this 

sermon, meaning is continuously transformed; The discourse spaces are 

somehow interlaced, hence allowing for a transition from one sign to 

another.  

Research Question(s) 

This study addressed the question of how and under what conditions the 

process of semiotic transfer emerge in the discourse of the al-Zahra sermon. 

The authors hypothesized that this is a function of Greimas's 

transformational processes and thymic structure of discourse, in which 

semiotic conjunction and discursive disjunction, that is the separation of the 

subject from the center of meaning explicity, reinforce these processes. 

 

2. Literature Review 

The focus here was on how the conveyance of meaning takes place. This 

study, therefore, delved into an analysis of semantic transfer in the dynamic 

discourse of al-Zahra sermon to illustrate how the transformer connects with 

the spirit of the universe, through what process reaches from plurality (kol 

(all)) to unity (anta (you)), how the transformational presence experiences an 

eventual state, and through what function the discourse space is placed in a 

transcendental state. When dealing with other creatures, i.e., angels and 

human beings, in the sermon, the semantic transfer changes from a 

transformational to an actional state, where these two regimes stand against 

each other and the preacher refers to God's specific objective in creation. A 

creature such as a human, as an actant, is set on a predetermined path, and in 
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the process of discourse, the actant subject, when facing the problem of his 

presence and non-presence, becomes completely passive and turns into an 

existential subject; That is, the sign of existential meanings is taken as the 

basis of discourse and the process of semantic transfer reproduces a new 

meaning. At the end of the sermon, when the intensity (intensité) and extent 

(extensité) regimes confront each other, the meaning of the resurrection and 

its events intertwine. 

 

3. Methodology 

This was a descriptive-analytical study using the semiotic approach to 

analyze the discursive functions in the al-Zahra sermon. First, the theory was 

explained and then the entire sermon was scrutinized using the research 

framework. Finally, the hypotheses were examined and the findings were 

presented. 

.  

4. Results 

The research findings showed that this sermon can be studied in relation to 

different discursive regimes considering its semiotic features. In terms of 

semantic processes, "transformational" and "tensive" processes were 

predominant in the discourse. This confirms the hypothesis that the process 

of semantic transformation in this discourse is subject to transformational 

processes and thymic structure of discourse, and the process is reinforced by 

semiotic conjunction and discourse disjunctions. Based on the tensive mode, 

the subject is unable to act in the face of divine gifts and is bewildered, thus 

placed in a transformational and affective process. This disjunction creates 

discursive tension, which places the subject in an intensity (intensité) state. 

The larger is the extent of the subject's understanding of God's power, the 

greater this bewilderment becomes. Therefore, the transformer subject enters 

a tensive state and the quantitative and qualitative extent is placed at the 
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highest point of the horizontal and vertical axes.These two modes of 

presence indicate that the meaning has a fluid, dynamic flow in these signs. 

In the action-based system, discourse takes advantage of persuasion and 

faces the resistance and diligence of the actor and the creation of new 

situations and fluid meanings. In the end, the process of semiotic transfer 

takes place through movement from the transcendental presence of God in 

the beginning to the unbalanced and perishable presence of humans at the 

end of the discourse based on an eventual transformational function. 
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  درانتقال معنا  فرايند معناشناسي نشانهتحليل 
  هراءالزّ ةخطبگفتماني ي ها نظام 

  

  2راد حيدري، سميرا *1سيد مرتضي صباغ جعفري
  

  ، ايران.رفسنجان ،عج)( عصر يولاستاديار گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه  .1
  ايران. يزد، ،زديدانشگاه  ،يعرب اتيزبان و ادب يدكتر يدانشجو .2

  

  15/02/1400 تاريخ پذيرش:                                     04/10/1399تاريخ دريافت:  
 

  چكيده
 ةخطب اي نشانهي ها نظاممعنا در  انتقالِ فرايندبه تحليل  ،معناشناسي نشانهاز رويكرد گيري  بهرهدر اين مقاله با 

سراي آخرت و «، »درت الهيق«ي انمع توليدبراي  خود يگير شكلمسير در  ،گفتمان اين خطبه. ايم پرداخته هراءالزّ
عبور  متفاوتي يهامعناـ  از نشانهبه ترتيب  ،»مرگ«و  »چگونگي مردن«، »جان كندن«، »دنيايي يها يبستگ دل
مختلفي  اي نشانهي ها نظامدر روند انتقال معنا، با  نظر به اينكه .شود ميمنجر معنا  يگير شكل فرايندبه  كه كند مي
، هـدف هراء نيستالزّ ةخاص در گفتمان خطب اي نشانهتابع يك نظام  ،ي معناگير شكل فرايندواجه هستيم و م

ي ها نظام كردن مشخص ،نوين معناشناسيـ  نظريات نشانه وتحليلي ـ  روش توصيفي تكيه بر با رو پيشجستار 
پرسش اصلي  .ستمعنا لحاظ ازت و چه صور لحاظ ازچه  ،گفتماني حاكم بر گفتمان و بررسي شرايط انتقال معنا

چگونه و  ،در يك خطبه اي نشانهي ها نظامديگر به  اي نشانهانتقال معنا از يك نظام  اتيعملمقاله اين است كه 
نمود پيدا  چه شرايطي تحت ،در گفتمان معنا ةاستحال فرايند ،عبارتي هب ؟پذيرد ميصورت  كاركردهاكدام  براساس

شوَشِي و مسائل هاي فرايندتابع  ،گفتمانِ خطبه در معنا ةاستحال فرايندبر اين است كه  ،اننگارندگ فرض ؟كند مي
ين دستاورد تر مهم. شود ميمنجر  هافراينداين  تقويتبه  ،ي گفتمانيها گسستي معنايي و ها تكانه كهاست  عاطفي

به  ،خداوند در ابتداي گفتمان يمعنا در انتقال از حضور استعلاي ةاستحال فراينداين است كه  ،پژوهش حاضر
شريك گفتماني را كه گفتمان  شوَشِي رخداديكاركرد  براساسحضور ناموزون و فناپذير انسان در پايان گفتمان 

  .دهد مي، رخ كند ميدو نوع حضور متفاوت مواجه  با
  

 هراء.الزّ ة، خطباستعلااستحاله، ، معناشناسي نشانهكليدي:  هاي هواژ
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  مقدمه .1
توليد گفتماني با نشانه معناهاي خاص  يها نظاميا  نظام ،توجه به كاركردي كه دارد بي بامتن اد

 ازجمله »هراءالزّ« ةخطب. كنند ميبازسازي معنا ايفا  فراينددر  نقش بسزايياين نشانه معناها،  ؛كند مي
بيان  ،اين خطبه . موضوع اصليپردازد ميعي به موضوعات متنودر آن  (ع) يعلاست كه امام هايي  خطبه
پيوسته دچار استحاله  معنا ،در اين خطبهو انحصار عظمت در او و امر قيامت است.  يتعال حققدرت 
ديگر خاص به  ةگذر از يك نشان، بيترت نيا بهو  شوند مي دهيتن درهم ينوع بهگفتماني  يهافضا ؛شود مي

   .يابد ميامكان  ها نشانه
پژوهش  ،رو نيازا د؟گير ميچگونه شكل انتقال معنا  تيوضع اينجاست كه ،اصلي نگارندگان ةمسئل

مذكور بپردازد و نشان  ةپوياي خطب 1معنايي در گفتمان يها استحالهحاضر بر آن است كه به تبيين 
) »كلّ« ةاز كثرت (واژ يفرايندچه  يطو  خورد ميبا روح جهان هستي پيوند  گر شوشچگونه كه دهد 

همچنين با  .كند ميحضور شوشي وضعيتي رخدادي را تجربه  و چگونه درس مي) أنت ةبه وحدت (واژ
از ديگر  وقتي ،خطبه ةدر ادام د؟گير ميقرار  2استعلايي يتيوضعفضاي گفتماني در  ،چه كاركردي

به  3از شوَشِي معنايي ةاستحال ،آيد ميميان  صحبت به ها انسانفرشتگان و  يعني خداوند مخلوقات
به  (ع)امامد و گير ميي در تقابل با نظام شوشي قرار نظام كنشكه  يا گونه به ؛دهد ميشكل تغيير  4كنشي
در مسير  ،كنُشگر عنوان بهانسان مخلوقي چون  ؛كند مياشاره  خلقت ةمسئلخداوند در  مشخصهدف 
 5حضور ةمسئلزماني كه با  ،كنُشي ةسوژ ،گفتمان روندو در  دگير ميقرار  شده نييتعپيش ازاي  برنامه

 6بوشياي  سوژهو جاي خود را به  شود ميمنفعل  كاملاً ،شود ميخويش مواجه  و سلب حضور
ي معنايي  7استحاله فرايندند و گير ميقرار  مبناي گفتمان ،نشانه معناهاي بوشي ،عبارتي به ؛دهد مي

در تقابل با  اي 9گسترهو اي  8فشارهنظام دو  كه نيهم ،و در پايان خطبه كنند مي ديبازتولديگري را 
  .شود ميارائه  دهيتن درهمبا كاركردي  و رخدادهاي آن معناي قيامت ،ندگير مييكديگر قرار 
 ،هراءالزّ ةمعنا در گفتمان خطب ةاستحال فرايندپرسش اصلي پژوهش حاضر اين است كه  ،بنابراين

 ةاستحال فرايند كهاين است  ،نگارندگاناصلي  ة؟ فرضيكند ميچه شرايطي و چگونه نمود پيدا  تحت
ي ها گسستي معنايي و ها تكانهوشِي و مسائل عاطفي است كه هاي شَفرايندتابع  ،معنا در گفتمان
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جستار  .شود ميمنجر ها فرايند، به تقويت اين يعني جدا شدن سوژه از كانون آشكارگي معنا گفتماني
سي، كاركردهاي گفتماني را معناشناـ  توصيفي و در چارچوب نظري نشانهـ  رو، با روش تحليلي پيش

  .كند ميبررسي و تحليل » هراءالزّ« ةدر خطب
 براساسپرداختيم و سپس  معناشناسيـ  ابتدا به بيان مطالب نظري نشانه ،در اين پژوهش

دستاوردهاي  نيتر مهمهراء را از ابتدا تا پايان تحليل و بررسي كرديم و به الزّ ةخطب ،چارچوب بحث
  .ايم كردهاصلي اشاره  ةفرضي ضمن تأييد يا ردل مفص طور بهتحقيق 
  

  پژوهش ةنيشيپ .2
 ةي بسياري انجام شده است كه معرفي همها پژوهشمعناشناسي، تاكنون  ي نشانهمطالعات ةحوز در
اط كه ارتب شود مييي پرداخته ها پژوهشبنابراين به معرفي ؛ نيستپذير  امكان ،در اين مجالها  آن

  :شود ميبا پژوهش حاضر بيان ها  آن، تمايز سپس در ادامه .رو دارند بيشتري با جستار پيش
بر  معنا و در نوسان بودن آن مبتني اليس، به ماهيت كتاب نقصان معناآلژيردا ژولين، در 

اين كتاب با ترجمه و شرح حميدرضا شعيري در سال  ادراكي پرداخته است.ـ  حسي معناشناسي نشانه
  منتشر شده است. از سوي انتشارات علم 1389

كلاسيك به  يسشنا نشانهزيسته گذر از  ةتجرب ةمثاب بهمعنا ) در كتاب 1394مرتضي بابك معين (
معنا،  ة، ضمن تأكيد بر آراء لاندوفسكي و توضيح ابعاد گمشدبا دورنماي پديدار شناختي يسشنا نشانه
و به شرح كشد  ميچالش  دار را بهم برنامهروايي نظام  ژهيو به ،سي كلاسيكشنا نشانهمختلف هاي  جنبه

  .پردازد يمو تفسير نظام معنايي مبتني بر تطبيق 
، به مباحث گفتمان و ادبيات معناشناسي نشانه ) در كتاب1395( حميدرضا شعيريهمچنين، 

ي گفتماني كنشي، تنشي، شوشي ها نظام، به تبيين پرداخته است. بر اين اساس اتيادبسي در شنا نشانه
 يخوب به)، 1396( معناشناسي گفتمانـ  نشانه تجزيه و تحليل داخته است. وي در كتابو بوشي پر

يكسان نيست. ها  گفتمان ةداراي سازوكارهايي است كه در هم ،توليد آن فرايندكه معنا و  دهد مينشان 
  .كندمختلف بررسي هاي  گفتمانا شرايط توليد معنا را در ت كند ميپژوهش مذكور به پژوهشگر كمك 
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  ند از:ا عبارت اند دهيرسبه چاپ  حوزه اين مقالاتي كه در مجموعه نيچنهم
 يها پژوهش نشرية» معناشناختي خلسه در گفتمان ادبيـ  تحليل نشانه« ة) در مقال1391شعيري (

  .پردازد يمادبي  ةمعناشناختي خلسـ  به تبيين گفتمان ادبي خلسه، كاركردهاي نشانهادبي 
با تكيه بر  "قارعه" ةهاي گفتماني در سورفرايندتحليل « ) در مقالة1392( و همكارانپاكتچي 

معناشناسي تنشي در - به بررسي و تحليل نشانه ،جستارهاي زبانينشرية  ،»سي تنشيشنا نشانه
  .اند پرداخته »القارعة« ةسور

رويكرد در گفتمان بوف كور با تكيه بر  كنش برهمنظام حضور و « ة) در مقال1396اكبري ( آيتي و
 ة، به كاركردهاي گفتماني حضور سوژجستارهاي زباني ة، نشري»محور هستيمعناشناسي ـ  نشانه

  .كشد يمچالش  و نوع ارتباط وي با خود و ديگري را بهپردازد  ميبودشي 
 ة، نشري»البلاغه نهجحليل فرامتني برخي از كنايات سي و تشنا نشانه« ة) در مقال1396( اقبالي

  پرداخته است. البلاغه نهجو توصيف فرامتني برخي كنايات ه تحليل ب پژوهي حديث
، در »البلاغه نهجبازشناسي سطوح گفتماني در «با عنوان اي  مقاله)، در 1397(آبادي  سلطانقرائي 
 سطوح مختلف ،البلاغه نهجكه در متن زباني  رسد ميبه اين نكته  البلاغه نهج ةنام پژوهش ةفصلنام

 ناسب از مفاهيم و اصطلاحات زمانه،مواردي چون استفاده م اندتو ميت آن رد كه علّگفتماني وجود دا
كنش گفتاري  تنوعتوانش بالاي ارتباطي بين امام و ديگران و  هداف و مقاصد در استفاده از زبان،ا تنوع

د مخاطب باشد.به جهت تعد  
 ة، در فصلنام»بيژن نجدي "انكش سهرابشب "اركرد گفتماني مكان در ك« ة)، در مقال1397كنعاني (

و به اين نتيجه پردازد  مياستعلاي آن  ةمكان و زمين ةاستحال فرايندبه بررسي  زبان و ادبيات فارسي
و استعلايي اي  اسطورهكردهاي كنشي، شوشي عاطفي، كه مكان در اين گفتمان از كار رسد مي

  .برخوردار است
تحليل بعد حسي ادراكي گفتمان «عنوان  بااي  مقالهر ) د1399الوارس (بايرام پور  رقيهنورسيده و 

 ةپژوهش: ترجم ةنمون"معناشناسي ـ  با نگاهي به ترجمه آن در بستر نشانه البلاغه نهجنهم  ةدر خطب
ادراكيـ  از ميان ابعاد شناختي، حسي هالبلاغ نهج ةنام پژوهش ة، نشري»"د علي موسوي گرماروديسي ،
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د سي ةترجم براساسادراكي گفتمان  ـ تحليل بعد حسي به بررسي و ،فتمانگشناختي  زيبايي عاطفي و
  .اند پرداخته البلاغه نهجنهم  ةعلي موسوي گرمارودي از خطب

ارزشي گفتماني داستان  فرايندبازسازي معناهاي عاطفي در « ة) در مقال1399نصيري و همكاران (
 ـ، به بررسي نظام گفتماني حسي ستارهاي زبانيج ة، نشري»معناشناختي ـ ابراهيم؛ با رويكرد نشانه

  .پردازد يمشوَشِي ـ عاطفي  فرايندادراكي از طريق 
ا ام ،اند كردههم رو فرا بستري جهت نگارش جستار پيش ،شده انجامي ها پژوهشاينكه  با توجه به

 ،ك خطبهكند چگونه در گفتمان ي مشخصپي اين است كه ، زيرا درهاست آناين پژوهش متفاوت از 
 ،معناشناسيـ  نظريات نشانه تكيه بر با هـدف اصلي مقاله ؟شود ميي معنايي فراهم ها استحاله ةزمين

تاكنون پژوهش  ،اينبر . علاوهستو بررسي كاركردهاي انتقال معناي گفتماني ها نظام كردن مشخص
ديگر صورت هاي  حوزهچه در و  معناشناسي نشانه ةهراء چه در حوزالزّ ةخطب ةمستقلي در زمين

بررسي  يسشنا نشانهاز منظر  ،انجام شده است البلاغه نهج ةيي كه در حوزها پژوهشو اغلب نگرفته 
 فرايند معناشناسي نشانهبه بررسي  ،اما پژوهش حاضر ،اند دادهتحليلي ساختارگرايانه ارائه و اند  شده

  هراء پرداخته است.الزّ ةانتقال معنا در گفتمان خطب
  

  پژوهشنظري  بچارچو .3
  معناشناسي گفتمانـ  نشانه .1ـ3

با توجه به هستي خود از  ها نشانهمند است كه در آن  جهتي فرايندمعناشناسي گفتمان ـ  نشانه
 و... ادراكيـ  را عاطفي، تنشي، فرهنگي و حسي ها نشانههمين امر  .شوند ميموقعيتي ويژه برخوردار 

ثانويه  معناي بهناي اوليه انتقال معنا را از مع فرايند گفتمان درعناصر اين  ةمجموع تيدرنهاو  سازد يم
  سازند. مي ميسر

آغاز افق جديدي در كه سر كند ميمهمي اشاره  به مباحث 10نقصان معناگرمس در كتاب 
گريزان و  كاملاًبلكه امري  ،است ناپذير كنترل معنا  تنها نهمعناشناسي است. از ديدگاه گرمس  نشانه
بنابراين  .زنند يمو معنا را رقم  شوند ميسوژه و دنيا وارد تعاملي حسي  يعني ؛ادراكي استـ  حسي
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  هستند. نقصان معنامحور بحث گرمس در كتاب  مدارمعناشناسي شوشي و احساس ـ  نشانه
كنشي زبان را پوشش دهد. اين غير يها انيجرتا  دگير ميدر تقابل با كنش قرار  »شوش« ةواژ

گوي نياز تحليلي متوني باشد كه مبناي  پاسخ اندتو مي دست آمده است به »شدن«صدر واژه كه از م
وصال عاملي  ةكنند انيبحالتي است كه عاملي در آن قرار دارد يا  كننده فيتوصيا  وشروايي ندارند. ش
در نظام شوشي حائز اهميت است نوع  آنچه). 73، ص. 1389، ارزشي است (گرمس ةبا ابژه يا گون

 پديداري حضور ةرابطبا توجه به  گر شوشيعني ؛ شود مياست كه بين سوژه و ابژه برقرار  يا طهراب
  .يابد ميمعنا  كند ميكه با دنيا برقرار 

تصاحب و  براساساو با دنيا نه  ةدانست كه رابط يا سوژه انتو ميرا  گر شوشبر اين اساس 
حضوري  بر احساس و ادراك متقابل هم مبتنية ابطر عنوان بهارزشي بلكه  ةابژ عنوان به ها آنتملك بر 
 .1: برشمرد گر شوشسه ويژگي مهم براي  انتو مي. بر اين اساس شود ميآميختگي تعريف  و هم
شاهد هراء الزّ ةدر گفتمان خطب كه ييازآنجا). 97، ص. 1395، (شعيري گستره .3 ؛بوش .2 ؛فشاره

 چنينهم و فشاره و گسترهبين دو جريان  اليس ، روابطبين سوژه و دنيا ادراكيـ  روابط حسي
ـ  شوشيتنشي و  ـنظامي شوشي هراء الزّ ةخطبنظام حاكم بر گفتمان  ،هستيم سوژه تجربيات زيستي

  بوشي است.
آيي  معنايي هم يها يژگيو ةكه گفتمان اين خطبه دربردارند شود ميهراء روشن الزّ ةخطب ةبا مطالع

، زيبامدار، پديداري و ادراكيـ  ي حسيفرايندارتباط با دنيا يا ابژه طي  يعني سوژه در ؛استتصادف  يا
معاني دريافتي در اغلب موارد  گريد  يعبارت به .ستو پويا اليسبرداري از معاني  پردهپي در اي جسمانه

 »جان كندن«از  (ع)امام كه يهنگامدر بخشي از خطبه  ادراكي سوژه و دنيا هستند.ـ  حاصل تعامل حسي
است. اين  »مرگ«كه منشأ آن برخورد سوژه با  شود مي يا تكانه. سوژه دچار كند ميصحبت  »مرگ« و

او را  »احساس ترس از مردن«. شود ميمنجر به عبور سوژه از دنياي طبيعي به دنياي فرا طبيعي  هتكان
است برايش ذشته انجام داده در اين لحظات تمام كارهايي كه در گ .دهد ميدر وضعيتي شوشي قرار 

كاركرد  جا نيهمدرست  .كشد يمتصوير  زمان شوشي را به يادآوري گذشته .شود ميتداعي 
و  شود ميو سوژه شاهد نوعي تفكيك ميان منيت و خودش  دهد ميگفتمان خود را نشان  اي جسمانه
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در  .دكش يمتصوير  را به اي جسمانهآلام  شود ميدرد و رنجي كه در زمان رويارويي با مرگ متحمل 
 ةابژ احساس ترس باتنيدگي  هم. دركند ميشوشي تنش وارد  ةاين وضعيت شوَشي، تكانه به سوژ

بحران  و كند ميتنشي هدايت  وضعيت سمت را به وضعيت شوَشِي ،11بر اثر تكانه و گسستمرگ 
. دهد ميقرار تحليل و ارزيابي موردرا » خود«و » منيت«مرتب  گر شوشچرا كه  ،شود ميتوليد  12تنشي
با حضور و عدم حضور  شود ميسلب  همواره در حال شدن ةسوژفعاليتي از  هرگونهبروز  كه يهنگام

پي يافتن ، چراكه سوژه دردگير مينبودن محور گفتمان قرار  بودن و ةو مسئل شود ميخود درگير 
  راهي براي خروج از وضعيت سلبي و پاسخ به ترديدهاي خويش است.

اي است كه مهيا شده است تا خود را در موقعيتي جديد  گر سوژه شوشق، با توجه به تعاريف فو
آن با دنياي بيروني و تلاقي  يها تيموقع براساسو  گرفته قراربيابد و تحت تأثير دنيايي كه در آن 

  ).14، ص. 1388، را دوباره زندگي كند (شعيري و وفايي ها نشانهدرون، هر بار 
 طور به. هستبه موقعيتي كه در آن قرار دارد  حضور خود نسبتهر آن متوجه  گر شوشبنابراين 

يعني حسي از  ؛دهد ميمعناشناسي شوشي را شكل ـ  ادراكي سوژه با دنيا نشانهـ  حسي ةرابط يكل
 ةخود را در تجرب لحظه هرشوش  يكل طور به .ندگير ميسوژه با حسي از دنيا در تعامل با هم قرار 

 هم آميخته شوندو دو حضور در شود دهيتن درهم يا رابطه تعاملي كه اين زمان .يابد ميجديدي  ةستيز
 شود ميمطرح  سوژه نفي و ايجاب حضور ةكه مسئل آنجاو  شود ميتنشي  يگفتمان داراي ماهيت

  .كند ميپيدا بوشي ماهيتي جريان معناسازي و  دگير ميسوژه در چالش با خود قرار 
برد و در وضعيت شوريدگي حضور به سرب گر شوشو  شدباشوش بسيار دفعي و تابع لحظه  اگر

، (شعيري ميشو يمرو هبرو 13»شوشيـ  تنشي«سبك حضوري  با ،شته باشدكنترلي بر شرايط ندا
از جنس بوش باشد و در چالش با سلب يا ايجاب حضور قرار گيرد و  اگر سوژه. اما )37، ص. 1395
در نظام بودشي « .ميشو يممواجه  14»بوشيـ  تنشي«با سبك حضوري مغلوب حضور شود  تيدرنها

 ةاز حيات وي با مسئل لحظه هرو  شود ميسوژه تبديل  ةدغدغ نيتر مهمبه » بودن«گفتمان است كه 
بوشي  ةيعني سوژ؛ )43- 23/ صص. 45 .، ج1391نژاد،  كريمي(شعيري و » بودن گره خورده است
چالش همواره در حال عبور از يك وضعيت به  و براي رهايي از اين شود ميهمواره با چالش مواجه 
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  سلب يا ايجاب حضور درگير است. ةوضعيتي ديگر است و با مسئل
  تنشي فرايندشوشي به  فرايند ةاستحال .2- 3

ياب را از فضاي گفتماني و جهان  ، گفتهكند ميالهي صحبت  شمار يب يها نعمتاز  (ع)امام كه يزمان
و دچار حيرت  ستينكنشي  گونه چيهل نعمات الهي قادر به انجام . سوژه در مقابكند ميجدا » خود«

تنش  يِگير شكلبه  اين گسست دگير ميقرار  يو عاطفي شوشي فرايندبنابراين سوژه در  .شود مي
 ةدامن. هرچه دهد مياي قرار  فشارهشوشي را در وضعيت  ةسوژ . اين تنششود ميمنجر گفتماني 

بنابراين  يابد ميحيرت و هيجان سوژه هم فزوني  زمان هم دگير مي شناخت سوژه به قدرت الهي فزوني
محور افقي و  ة نقطكمي و كيفي در بالاترين  ةو گستر شود ميتنشي  ةشوشي وارد مرحل ةسوژ

  .دگير ميعمودي قرار 
ز ا (ع)زماني است كه امام شود ميهراء الزّ ةخطبمعنايي در  ةاستحالدلايلي كه باعث  نيتر مهميكي از 

عاطفي  يو وارد وضعيت دهد ميدست را از كنشش در رويارويي با مرگ كه كند ميصحبت  يا سوژه
. در اين وضعيت عاطفي سوژه كنترلي بر شرايط شناختي ندارد و در يك وضعيت انفعالي قرار شود مي
ر اين د .شوند مي، بيشتر تابع رخدادهايي است كه ناگهان بر او مسلط وضعيت انفعالي در. دگير مي

دليل افت شرايط شناختي و كنشي يعني محور افقي در  به شود ميمواجه  »مرگ«كه با  يا سوژهحالت 
دليل نوساني كه بر روي محور عمودي ايجاد  و در اين حالت به دگير ميمحور قرار  ةنقط نيتر نييپا
  .يابد ميسوژه از وضعيت شوشي به وضعيت تنشي سوق  شود مي

دست دادن از    سوژه
  نشك

 تيبه وضع يابي راه  
  يعاطف

و  يشناخت طيافت شرا  
  يكنش

  

 تيبه وضع يابي راه
  يانفعال

نوسان بر روي محور عمودي و فشاره   
  بالا

 تيورود به وضع  
  يتنش

در  1998بار در سال  گرمسي متعلق است، براي اولين پسا يسشنا نشانه ةگسترتنشي كه به  فرايند
معرفي شده است. "Tension et signification"كلود زيلبربرگ در كتاب  اثر مشترك ژاك فونتني و

تنشي، مطالعات معنا را از شكل تقابلي و ساختاري خارج كرده و به آن سياليت و پويايي  فرايند
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كه در آن  شود ميحسي ادراكي برقرار  ةمعنايي رابطـ  ، بين عناصر نشانهفرايندبخشيده است. در اين 
  ).204- 187، صص. 1384، تا بيشترين شكل آن در نوسان است (شعيري نيتر كممعنا از 

عد عاطفي همان . منظور از بشود ميعد عاطفي و شناختي مطرح دو ب تنشي فرايندبنابراين در 
عد و ب ميشو يمهراء با آن مواجه الزّ ةخطبانتقال معنا در  فرايندهاي عاطفي هستند كه در  فشاره

تعامل با  در (ع)امام در كلامعد عاطفي و شناختي گفتماني هستند. وقتي دو ب يها گسترهشناختي همان 
كه گاهي سير صعودي دارند و گاهي سير  شود ميهمسو و ناهمسو ايجاد  ةرابط ندگير مييكديگر قرار 

هراء چنانچه خواهيم ديد فشردگي عناصر گفتماني وضعيت شوشي را الزّ ةخطبنزولي. در بررسي 
  .كاهد يماين شدت از  يعناصر گفتمانو گستردگي  شدبخ يمشدت 

به شكل يك دستگاه مختصات تصوير كرد.  انتو ميپردازي  عد را همچون بردارهاي دلالتاين دو ب
عد فشاره بردار عمودي باين دستگاه مختصات است و فضاي دروني كه اين  عد گستره بردار افقيو ب

بيان است؛ فضاي ) درون و بيرون محتوا( گسترهـ  فشاره ونديپي هم، محل نقاط اند ساختهدو بردار 
و  يپاكتچ( شود مي يبند مفصلو دلالت  دگير ميمعنايي شكل ـ  تنشي كه در آنجا، ارزش نشانه

عاطفي وجود  كاهش كيفيت و افت فشار يمحور عمودهر چه « ).68- 39/ صص. 6، ج. 1392همكاران، 
، ص. 1396(شعيري، » و اوج عناصر كمي وجود خواهد داشت گستردگي يمحور افقداشته باشد، در 

37.(  
كه ميزاني از انرژي بر آن وارد شود و آن را  شود ميسوژه زماني دچار تنش  يكل طور به
زياد باشد  واردشدهاز وضعيت عادي خارج شود اگر ميزان انرژي  كه يطور به ؛قرار دهد فشار تحت

اما به ميزاني كه اين انرژي  ،شود ميابل فضاي تنشي قدرتمند مقو در شود مي تر يقوعد عاطفي هم ب
به  ذكرشدهچارچوب  براساسهراء الزّ ةدر خطب .شود ميز شدت فضاي تنشي هم كاسته كم باشد ا

  .ميپرداز يممعنايي  يها استحالهتحليل 
  

  هراءالزّ ةخطب ليتحل .4
  ادراكي سوژهـ  حسي ةدر تجرب شوَشِي حضورسبك وصف قدرت پروردگار:  .1ـ4
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 عنوان به (ع)امام. شود ميآغاز ي پرداز گفتهاز دنياي  گسستگفتمان با  ،معناشناسي نشانهديدگاه از 
و به  خارج يپرداز گفتهاز فضاي را  ياب گفته در ابتداي خطبه، ،»كلُّ« ةواژ يريكارگ بهبا  ،پرداز گفته

 هستي  جهانقدرت برتر  به نسبت انيشريك گفتمشناختيِ  ةگستر تا بر كند ميوارد  اي گفتهفضاي 
 :نهايت بينامحدود و گراني  كنش، با كه در آن شود مياساس، دنياي جديدي از سخن باز بر اين بيفزايد. 

"��� ����	 �
��� ����� � �������� ���� � ������ ���� � ����� ���� � ����  ���  .ايم مواجه "��
» ����  ���   �! "#�� $% & ��' ()   ���� �  ��  �*&+ &#&, $�&-��. ()  ����  /0&� �! (�&��� ����  "1��"2. �! (��&��	 ����  "3�0�4�� �! (
�&��� ���� (�"����� «

  ).109(خطبه: 
  كثرت ←شناختي ةافزايش گستر  ←هيجاني تيوضعبه مدار  برنامه تيوضععبور از ←گسست گفتماني   ←كلُّ

  
سمت  گفتمان را به. اين تقدم بيروني است »من«از  خارجه كگويد  مياز دنيايي سخن پرداز  گفته

گذر  »خود«داريم كه از  سروكاراي  سوژهبنابراين با  .دهد ميسوق  انبساط معنايي يعني قدرت الهي
 .تأثير قرار دهد تحت ــ خداوند متعالــ  به عامل شوَشِي مخاطب را نسبتبيني  جهان تا كند مي
بيانگر كثرت كه  »كلُ« ةواژ .يابد ميبروز  با تكيه بر شناخت شوَشي »وصف قدرت الهي«، جهت نيازا

 بار ششو  دگير مي بردرهم را  گفتمان يزبان ةحوز، شود مي ييمعنا ةحوزشامل بر اينكه  علاوه ،است
 اين واژه در ابتداي گفتمان، تكرار و توالي زباني .يابد ميگسترش  فضاي گفتماندر پيوسته  شكل به
 .كند ميرا چند برابر  انرژي فضاي گفتماني ،از طرف ديگر ؛شود ميو زايش معنا  تكثرباعث  ،طرف كياز
، است گر شوشگفتمان كه برخاسته از حالت دروني  هنگآ ضرببا افزايش گستره،  زمان هم ،عبارتي به

  .دياب مي افزايش ،اي فشاره ةمنطق كه ان گفتتو مي در اين حالت، .دگير ميريتمي تند به خود 
ـ  نشانه ةگوندو  ،از آن و دهد ميگستره را در تعامل با هم قرار فشاره و  »كلُ« استعمال زباني

%$ ��#" !�   ���  ���� «ل؛ او ة: در گفتسازد ميمعنايي  & ��' ()   ���� ���   &#&, $�&-�ياب در برابر گستردگي عظمت و  گفته» () .�
�&0/  ����  +&*� «دوم؛  ةتد. در گفگير ميقرار  كمي) ةگستر( يالهقدرت  �! (�&��� ����  "&��) !� .2"��1��	3�0�4"  ���� �� �! (
�&��� ����

 (  .دگير ميقرار  بالا) ة(فشار مقابل شموليت رحمت الهيدر» �����"�
 ةگستر ،زمان هم طور به »قائم خاشع و«ي ها نشانهدر تعامل با است كه  اي نشانه »كلُ«بنابراين 
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رحمت در «، معاني معنايي پويا ـ نشانه عنوان بهتا كشد  ميتصوير  را به عامل شوَشِيمت قدرت و رح
اين شناخت بنابر .برساند شوَشِيبه شناختي  نگيزد و او رابراشريك گفتماني  را در »اوج عظمت

منجر  افزايشي ةوار طرح براساس تنشي به توليد معنا فرايندايِ  گسترهو اي  فشارهشوَشي با دو بعد 
  .شود مي

 

  رحمت واسع الهي                         
    رحمت در اوج عظمت

  
  قدرت الهي ةگستر

  افزايشي وارة طرح: 1نمودار 
Diagram 1: Ascending scheme 

  
 ةواسط بهكنُش خود، بلكه  ةواسط بهسازد كه نه  ا عاملي شوَشي مواجه ميما را ب (ع)امام ،در ادامه

���� �������� �5&%� «؛ شود ميمنجر ، به توليد معنا كند ميبرقرار  كائناتادراكي كه با  ـ پديداري و حسي اي رابطه
 �! "#���6"7  �! "8�9 &� ��&��� ������ ����  "#":�����2;"� &#����&<�� ����� �����! "#".�=&> &#�������2� �����  ).109 ة(خطب» ���� 

8�9"  !� « ، دانايي»�5&%� 7"���6#"  ���� �������� « عاملي كه شنوايي &� ��&������ ��2������#& <&=�."#"  !� « ، توانايي»���� ������ �� و آگاهي »���� 
» �!  "#":�����2;"� &#����&<�� ��� بروز تيوضعهمين با  مطابقو معنا  دهد مير عاطفي قرا خاص تيوضعاو را در  »���� ��

 پرداز گفته، حقيقت. درشود ميي عاطفي بر گفتمان حاكم فرايندو  روند ميبه حاشيه ها  كنش. كند ميپيدا 
خداوند ــ  گفتماني ةاستعلاي سوژ ،هستي  روحبا  گر شوشآميختگي  همشرايط كنُشي و  با حذف
  .كشد ميتصوير  بهرا  ــ متعال
  سوژه شوَشي ـ رخدادي ةتجرب در يياستعلاحضور  سبك .1- 1- 4
حواس در تعامل با يكديگر قرار  ،بيترت  نيا  بهو  آيد يمپي حسي ر نظام رخدادي، حسي درد
قرار  ةشود. اين معنا در نتيجمنجر معنايي به توليد معنايي متفاوت و نامنتظر ـ  نشانه فرايندند تا گير مي
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  ).Zilberberg, 2011, p. 8( شود ميبرتر از اتوماتيسم حسي، ايجاد در فضايي  گر شوشگرفتن 
�&;?� ���� « .آورد ميبه پيوست روي  نگفتما قسمت، ايندر  @9 &� �A �$BC�&7 �D�� ����  �?;&� (E��+ �A  .$1�G����  �	
��� 

 �� �?���H �D�� "?�,� �IJ �K  �! �	
���  �;�� �L�&�M �D�� N���2O�;"P��J �K  �! �� �	
�  �;&� N�Q�;�� �D�� "?&����P��J �K  ����&R �S&R �K  &?��&, �T  �,J�G U�"V "B�� &W��7 (B  ����&R�! �K   "�&X��
 �K�7��Y�:"� (B�P�Z�7 U�"V« )109 خطبة.(  

 خداوند متعالــ  گفتماني ةسوژفراادراكي و عاطفي با ـ  حسي ةسوژه وارد رابط ،شوَشي فراينددر 
را  »شدني آني«» اي فراسوژهديگرِ «ت عظمت و قدرت يك تح ــ (ع)امام ــ  گِفتماني گر شوش. شود مي ــ

سياليت سبب  ،سو كياز ،. همين سياليت معنايابد ميدست شناختي  پديدارو به شناختي  دكن ميتجربه 
 / اماممنِ استعلايي« ،از سوي ديگر ؛شود مي ياب گفتهدر  ــ أنتــ » گفتماني ةفراسوژ«ارزش 

  .شود ميممتاز تبديل  يگر شوش، به اي تجربهدر جريان چنين » السلام عليه
 عنوان به "من"ط با فق ،. زبانميبر يمما در درون زبان به سر «است كه  ربر اين باو مرلوپونتي
؛ كنيم ميضماير برخورد  ةد. ما با همگير ميكار  ضماير دستوري را به ةهم ،د. زبانگير ميسوژه شكل ن

 Merleau-Ponty» (كنيم مي، خود را تجربه ها آنديگر تلاقي داريم و در گذرگاه با يك ،ها آن چهارراهدر 

et al.,1994, vol. 6/pp. 133-165.( به ـ  كثرت ـ» كلُّ«شريك گفتماني از  است كه همين جريان يط
»شود ميهدايت  ــ وحدت ــ  »أنت.  

، نماد كپارچهيلي شكل مدلو به ،ستها 15توانش ةهم نمادبر اينكه  علاوه »نتأَ«ضمير دستوري 
كه  شود ميمعنايي تبديل ـ  به نشانه ،وند گفتمانراين واژه در  .شود ميو كثرت ها  تقابلوحدت تمام 
هستند. آن حضور خود را وامدار ها نشانهم تما .است »اي گسترهو اي  فشاره« زمانِ هم داراي عملكرد  


	� « كه منبع متمركز قدرت و انرژي است »أنت« ةواژ يبالا ةفشار كه ان گفتتو مينابراين ب��� J "?�,� �I �
 �! �	
���  �2O�;"P��JN��  �! �	
���  "?&����P��J«،  مكانيفرازماني و فراد و به حضوري گير ميبا سرعت بالاي عاطفي شكل » �D��

 �� �?���H �K � �;�� �L�&�M �D�� �K  �;&� N�Q�;�� �D�� �K«  و او  دهد ميرا افزايش  ياب گفته حسي ادراكيِ ةگسترو  شود ميتبديل
و گستره  شود ميباعث شورمندي و سرزندگي ادراك  شيبو كم هفشار«. سازد مي »تو« بزرگيرا غرق 

/ 6، ج. 1392(پاكتچي و همكاران، » كشاند ميجهتي خاص  يسو بهعل شناسنا را جريان ادراك فا
  ).68- 39صص. 
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فشاره و گستره زمان همافزايش  ←پردازي گفتهو دنياي  مادر تيوضعبرگشت به ←پيوست گفتماني ←أنت        
  وحدت←

را نشان يافته  كمالاستعلايي و  اي نشانهمعنايي، ـ  ي نشانهفرايند يطنشانه،  ةمثاب به »أنَت« رو نيازا
ي رخدادي فرايندو در  شود ميآن لبريز شناسي  هستيا تكرار اين نشانه از حضورِ ب پرداز گفته. دهد مي
ختي و اصل خود امخلوقات به جوهر پديدارشن ة. در اين نوع حضور، هميابد ميي نو دست معناي به

 يجا بهكه  دگير مييي قرار »تو«در مقابل  ياب گفته .رسند به وحدت ميها  تقابلو تمامي  گردند يبازم
، و اين همان حضوري است كه گريز از آن دهد ميهدف قرار ، باورش را موردها تأثير بر دانسته

�N�Q�;�� �D�� �K  ����&R �S&R �K  &?��&, �T  �7 �&;� «ممكن است. غير ����&R�! (B�,J�G U�"V "B�� &W �K  �K�7��Y�:"� (B�P�Z�7 U�"V "� &X��) «109 ةخطب.(  
رابر نگاه ها در ب و معناي نهفته در پديده شود ميبه اصل خود تبديل  زيچ همه، در اين مرحله

با  پيوست تيوضعدر  »خردگرا« بنابراين من .دگير ميو معنا شكل  شود ميممتاز آشكار  گر شوش
  .شود ميتبديل  »يياستعلا« ارزشي به من ةابژ

» �S&R �K�;&� N�Q�;�� �D�� "?&����P��J ���7�H�! �K�;�� �L�&�M �D�� N���2O�;"P��J ���7�H�! �K�� �?���H �D�� "?�,� �IJ ���7�H (B�,J�G U�"V "B�� &W��7 �T&?��&, �K����&R 
 �K�7��Y�:"� (B�P�Z�7 U�"V "�&X�� �K����&R�! «خطبة) 109(.  

تأثير قدرت  و تحت آيد ميوجد  ، بهي شوَشِي جريان داردها نشانهكه در آهنگي  ضربمخاطب با 
ريتمي تند به خود  ،و آهنگ حاكم بر گفتمان شوند ميتر  كوتاه، صوتيهاي  مقطعد. گير ميقرار  خداوند

تلاطم دروني سوژه را براي  و دهد ميبيشتر نشان بعد شوَشي گفتمان را  ،آهنگ ضرب. اين دگير مي
د را هويت حضوري خداون ،خلاف ريتم شناختيبر ،اين نوع ريتم شوَشِي. كشد ميتصوير  به ياب گفته

كار  ل گفتمان بهبيشترين اصواتي كه در قسمت او اين،بر علاوه. كند ميبراي شريك گفتماني تثبيت 
حقيقت اصوات مهجور در زبان در ).110. ، ص1971، (بشر »باشند مي از نوع اصوات مهجور«، اند رفته

. بيشترين الفاظي كه در اين ندبرخوردار يتر يقواصوات مهموس از ارتعاش صوتي  برخلافعربي 
  دارند. يرگذارتريتأثارتعاش صوتي  اند رفتهكار هقسمت از خطبه ب

از زبان را گيري  نفسصال آوايي شكل بگيرد كه فرصت اتّ ينوع صداهاناشي از اين آهنگ  ضرب
 ةميان سوژ ةفاصل ؛شود مييل خود به منبع توليد انرژي تبد ،گفتمان ،. در چنين شرايطيدگير مي
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هدفمند  يزير برنامهحضور خداوند بدون نياز به استدلال و  16آنيتو  شود ميگفتماني و زبان برداشته 
  .شود ميدر زبان گفتمان جاري 

 ةمشاهد ،. موقعيت جديديابد ميا در موقعيتي جديد خود ر ،گفتماني گر شوش عنوان به (ع) امام
اين فضاي  .شود ميكه فضاي گفتماني با آن آغاز  ــ جريان حسيــ  خداوند متعال استهاي  نعمت
؛ شود ميشناختي از نوعي ديگر مطرح  اينجاست كه« .كند ميشي، كاركرد عاطفي و تنشي پيدا شوَِ

 از جهان طبيعياي  قطعهممكن است سوژه، متن، اثر يا  ،گريشناختي از نوع وحدت با ديگري كه اين دي
  ):153، ص. 1394، (معين» بيروني باشد

 » �K�7�[�  ���\���H ���  �K�7��Y�:"� ���\���H �������� ���  �K&����' ��&�  �! �K&��> �?". &E�;�] &̂ (B�P�&\�� ��"V �9�_�W�H ��� �! �̀ �� �a�H �������� ���  ��&�
 �K&��"�����  ����! �9���b�H �K&7��6��"� ��&� ��;�� �c��+ ��P�&� �K&��	 �K�P��&7 �d�:���H ����!  ����27 /?�J &̂��a�9�_�W�H ����!  &1�9 &' �eJ &���&7 &̂ «109 ة(خطب.(  

  عاطفي ةمرحل ←رخداد شوَشي ←جريان حسي
  

�« بفعال تعجاكه اين ،چه قابل توجه استآن� /�\�H �� � / �̀aH �� /9_WHd:�H �� /9�bH � كه از ديدگاه نشانه »
تحت  ،ي نوع خاصي از گفتمانگير شكلباعث  ،روند يمشمار  قيدهاي تنشي به ازجمله ،معناشناسيـ 

ه از كسازد  ميمواجه  گر شوشما را با واكنش عاطفي  آورد يرو اين .شوند ميعنوان گفتمان عاطفي 
شوَشِي جديدي ظاهر  تيوضعجديد، سوژه در  ةو در اين تجرب شود ميحضوري استعلايي برخوردار 

عظمت، قدرت و  ،گريد  عبارت به؛ كنند ميعرضه  گر شوشخود را بر ها  پديده ،بر سوژه علاوه .شود مي
وجود  ، نوعي هيجان و شگفتي بهدر درون او و دهد ميتأثير قرار  را تحت گر شوشرحمت الهي، 

  .شود ميوني او بيشتر ، هيجان دركند يمچه بيشتر عظمت خداوند را درك . هرآورد مي
 ةفشار بر محور عاطفي و رشد گستر زمان همتنشي در اين فضا، افزايش  ةوار بنابراين طرح

ما را با ساختار  ،اي برونهو اي  درونه دو جريانِ تعاملِ ،واره طرح. در اين كشد ميتصوير  شناختي را به
تغييري  بيانگر ،كه فشاره و گستره در محور آن قرار دارندشوَشي  فرايند. اين كند ميرو  روبه افزايشي

زدگي  بهتو حيرت كه  شود ميمتوجه حضوري متفاوت از خود  ؛دگير مياست كه درون سوژه شكل 
  از نتايج آن است.
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  مسوپيوندي ه ساختار افزايشي؛ هم: 2 نمودار

Diagram 2: Ascending scheme; Harmonious Bonding 

 

به وضعيت  سوژه تبديل وضعيت ايجابي: دنيايي ييها يبستگ دلسراي آخرت و  .2- 4
  سلبي
معنايي  فرايندور ، محمدار برنامه، نظام گفتماني كشد ميخداوند را به تصوير هاي  نعمت پرداز گفتهوقتي 

در روساخت زباني  ،و هدفمند استمند  نظام ،كه آفرينش جهانطور  ناهمد. گير ميگفتمان قرار 
  .شود ميمنجر الهي  آفرينشمند  نظام، به توليد معناي محور برنامهكنُشي و  ةهست هم

» &- �D�, &�Z" &g hJ>J�G ������' �i&���' �?;&� i  �!  ������]  �! h�,�9j�� :hB�,"G[�� ����&�  �! �h�P��6��  �! h�]J�!=�H  �' �? �! �h��  �! �hJ>�"X".  �! �hJ>��l�H 
 �! h��!">"=  hJ>�� &m) «109 خطبة.(  

 ــ ايمان به سراي آخرتــ  ارزشي ةبه ابژ هدف اصلي، ايجاد باور نسبت ،گفتمان قسمت ازدر اين 
 ةگفتمان با ارائ ،حقيقت. دريابد مي خاصياهميت القايي ـ  كنشيكاركرد  ،در مخاطب است. به همين دليل

�"� «به توليد معناي  ،ارزشي ةبه ابژشناختي براي تقويت شناخت مخاطب نسبت دشگر?�n h��&�J�G �����>�H �"o
������&R « شود ميمنجر بحران و نقصان معنا  به توليد ها انسانگمراهي و ناداني بنابراين  .شود ميمنجر. 
 ةاين شيو. فرستد ميمردم  يسو بهرا  گري كنش براي رفع اين بحران، ـ خداوندــ  ار گز كنش، رو نيازا

است.  كردهالقايي تثبيت  فرايندرا در آن  پرداز گفتهخاصي از ارزش است كه سبك  ةالقاكنند حضور
  :شود ميمنجر ، به ارزيابي نهايي الهياي  فرستادهن كنشي يعني فرستاد اتيعملاين  ،تيدرنها

 

    حيرت و شگفتي  درك حضور الهي 
   
  

  آفرينش الهي     
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  ارزيابي   ←ارزشي ةبا ابژ تگسست يا پيوس   ←كنُشي فرايند   ←القايي عمليات 

  نظام گفتماني القايي يا مجابي: 3نمودار 
Diagram 3: Manipulative or Persuasive Discourse System 

  
به  را نسبت ياب گفتهتصويري زيبا از سراي آخرت،  ةبا ارائ پرداز گفته نظام گفتماني القايي، براساس

دنبال  به .دگير ميشكل  سازي مجابالقايي و  اتيعمل ،نبنابراي .كند ميآن تشويق و ترغيب هاي  زيبايي
ــ  ارگز كنشاز جانب  گري كنشط توس ــ سراي آخرتــ  ارزشي ةكنشيِ دعوت به ابژ فرايند ،آن

 ةگسست از ابژ ،كنُشي فرايندالقايي و  اتيعمل ةنتيج ،. در اين مرحلهپيوندد ميوقوع  به ــ خداوند متعال
بب ايجاد فضاي س ،ارزشي ةيعني گسست از ابژ ،الهي ةدعوت فرستاد ننپذيرفت. شود ميارزشي 

نفي  ،شده تيتثبتا يك وضعيت ايجابي و گردد  ميسبب  ،مقاومت گفتماني. «شود ميمقاومت گفتماني 
يعني ارزيابي نظام  )؛110، ص. 1394، (شعيري» زين آن گرددجديدي جايگ شود و وضعيت متفاوت و

اين  ة. نتيجاست ــ ايمان به آخرتــ  در برابر نپذيرفتن وضعيت ايجابيگر  نشكُبيانگر مقاومت  كنُشي
وضعيت ايجابي سراي آخرت و  .تبديل وضعيت ايجابي به وضعيت سلبي است ،مقاومت گفتماني

ير اينجاست كه مس . دقيقاًدهد ميمردار  ةجاي خود را به وضعيت سلبي خوردن لاش ،آنهاي  نعمت
زيرا  ،يابد مييت معنا سيال ،وضعيت جديدبنابراين با ايجاد  .شود ميشوده گ جديدي به روي گفتمان

  .شود ميمعنايي  فرايندلوگيري از رسوب و جها  جايي كنش جابه باعث چنين مقاومتي
 :شود ميبر تهديد تبديل  القايي مبتني به نظام ،بر تشويق و ترغيب نظام القايي مبتني ،گفتمان ةدر ادام

» &j�� �����! �p  h�q���  "8�9�X�, N�j���H  �! �r�9���H  "9"\�;�2n ��"��2� "#�:���2. (B�Y� &Y�W &���+ ( �s��&,  �!  (t"	"[&, "%�P�Z�n (B���&�5 &���+  �?�. "#������ "�J�����j�J &��.�9�' 
 �! &�������H ���u $?�:�� ��"��2� "#"Z�4�27 ����2����� ���

&u�!�! "#�:���2. ����27 /?�J «)براي پرهيز از كنُش سلبي  پرداز گفته ).109 ةخطب
�h «دنياپرستي q���  �p &j��نابينايي، ناشنوايي و «و برد  ميكار  هتهديد ب ةبا حرب را سازي مجابشگرد  ،»!����� 

 اين مقاومت رفته رفته. شود ميعواقب مقاومت در برابر ايمان به آخرت از  »ناداني در برابر حق
�&v) « .شود ميتبديل ي ، به ممارست گفتمانگفتمانيJ��&, "#�;&� "v&��O�2n �S�! (9 &]J�0&, &#���J ��&� "9 &]�0�2;�2n �S) «يعني  )؛109 ةخطب
همچنان  ؛پذيرد نميديگر پند  ،وجود هشدارهابا ؛ورزد ميبر مقاومت خود اصرار پرست دنياگرِ  كنش
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شرايط ايجابي . ورزد مير راخود اص ةو بر عقيد كند ميرا نفي  م خداوند و سراي آخرتحضور مسلّ
مسير حركتي  ،بر اثر ممارست و دگير ميمحور گفتمان مقاومتي قرار شرايط سلبي،  ؛كند ميتغيير 

  .شود مي جديدي بر روي گفتمان باز
  

  سوژه شوَشيـ  سبك حضور تنَشيجان كندن:  .3- 4
 ةو از ادام كند ميخورد برــ  جان كندنــ  با مانع  ،گفتمانيگر ِ كنُش، مقاومت و ممارست سرانجام
 گر كنُشيعني  ؛كند ميمسير مماشات را دنبال  در اين حالت است كه گفتمان . دقيقاًماند يبازمحركت 
اي  فشارهبا دو ويژگي  »تنَش« رسيدن مرگ سوژه،با فرا زمان هم كنار آمدن با شرايط ندارد. ءراهي جز

تنشي، بودن اين رخداد  رمنتظرهيغ. ويژگي ديرگ ميقرار  وشِيشَ محور گفتمان ،خوداي  گسترهو 
كه باعث بازسازي آورد  ميوجود  شوَشي بهـ  تنشي يفرايندو  دهد ميماهيت شوَشي آن را نشان 

�������&�� J: «شود ميمعنا  �����P�O�]  &����4��J "1�9�Z�b�! &����P��J "1�9����« 109 (خطبة.(  
���4�& «و  »�& �� �P��J « ةدو واژ يريكارگ بهبا  پرداز گفته��J« دلالت بر نيستي و نابودي  ،كه با اندكي تفاوت
تا وضعيت سلبي حضور سوژه را براي مخاطب به تصوير  شود ميي خارج پرداز گفته، از فضاي دارند
ز روند عادي زندگي دنيايي جدا سوژه را ا ،يپرداز گفتهاين گسست ناگهاني از دنياي  ،حقيقتدربكشد. 

  د.گير مياست كه رخداد احساسي معنا شكل اينج .كند ميفضايي تنشي وارد  بهاو را  و كند مي
يدن به او برايش مشكل ادراكش و رس كه يطور به دور شدن چيزي است از انسان؛ »����2�« ةواژ

 .عدم حيات است معناي بههم  »�����« ةواژ). 99- 98، صص. تا يبر نباشد (اصفهاني، باشد و ميس
در كنار ديگر  ،ندگير ميكه قرار  ياين دو واژه در فضاي گفتمان). 890 ، ص.1989، مصطفي و همكاران(

اي  انرژيميزان با توجه به نوع و  ،درواقع .كنند ميرا بر گفتمان حاكم  »��;w« فرايند ،ي معناييها نشانه
و شوَشِ  »����� « نيستي شِزيرا شوَ ،كنند ميدنياپرست سلب  ةكنُش را از سوژ هرگونهامكان  ،ندكه دار

ـ  معنايِ تنشيـ  و به توليد نشانه دگير ميشكل  سيار دفعي و تابع لحظهب ،»����2�« گسست از دنيا
مواجه ي گر شوششدگي خود بيخودما با از كه  يا گونه به؛ شود ميمنجر  »شوريدگي حضور« شوَشِيِ

ي منفي است كه ششوَِ »شوريدگي حضور«ندارد.  حضور خود شرايط سلبيهيچ كنترلي بر هستيم كه 
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شود. در اين منجر معنا بر اثر فرسايش و سستي، به توليد رخوت و ايستايي در زبان  شود ميباعث 
كه  شود ميديگري تبديل  ةعلت عدم توانايي در تجديد قواي خود، به سوژ به رفته رفته گر شوش، حالت

با حضوري  معناسازي فرايند ،ينبنابرا .دست داده استگاه اصلي خود را ازجاي ،وجود شوَشِي بودنبا
  .شود ميتوليد زير  ةوار طرحبر  شوَشِي مبتنيـ  تنشي
  

 

  رخداد    
  

 يفضا          
  يجيتدر

  
  فرايند  

  
                          

  فضاي دفعي                                      

  شوَشِيـ  سبك حضور تنَشي: 4نمودار 
Diagram 4: Tensive-stative mode of presence  

  
گسست از نيستي و ــ  دليل ناتواني براي غلبه بر تنشي كه او را احاطه كرده است به شوَشِي ةسوژ
اندامش  ةهم آرام آرام ،و مرگ شود مي؛ جسمش سست دگير ميدر وضعيتي انفعالي قرار  ــ دنيازندگي 

د و سوژه تحت تأثير تنشي كه بر او رخ گير ميناگهاني شكل  طور به زيچ همه، حقيقت. دردگير ميفرارا 
جديد است كه از اي  سوژهد تولّ ،معناساز ةاين تكان ةنتيج. شود ميدروني اي  تكانه، دچار داده است

  .كند ميرا تجربه  يا رمنتظرهيغتكان  ،درون
»J �! &����P��J "1�9���� ��&������� �����P�O�]  &����4��J "1�9�Z�b  �H ���u ���9�2O�4�2� �9�x ��"�"2�J  �!  ��"�"27J�����H ���u ���9�2��_�2� �"o ��&��&� "����P��J �GJ�G�=J  � �s�2, ��� &Y�� h�]�"�"!
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 �! ��&a&?�b�H  �! &#&�&6�;�� � �s�2,  �! &8&9�X�:&, "9"\�;�2n &#&� �a�H � �s�2:�� "#�7&R  �! &#&����� ��&� (B�Y&W N���� &#&7"	"[&, "%�P�Z�n  U:"� ��&� ()����2, &#  �! "8�9"P"� �*�2��H ���&� "9U��4"2n  �E�a�	�H ���&�
!"8�9�a�G «109 (خطبة(.  

 ةهم بلكه ،دارد وشِيسوژه شَ ةشد لش كشيدهچا حكايت از حضور مستقيم و به تنها نهاين گفته، 
تا كنُشِ جان كندن رخ  اند دهيتن درهمهمه  ،فكر سوداي جسم و ،عبارتي به است. كردهرا درگير  جسم

 ،رو نيازا). 890م، ص. 1989و همكاران،  يمصطف( است »ناتواني ضعف و«ه معناي ب »فتَرََ« ةواژ هد.د
شود.  بر شرايط كنُشي غالب ميشي در اين حالت است كه شرايط شوَِ. شود ميراه بر انجام كنُش بسته 

ي شاهد راكادـ  تحت تأثير تنَشي حسي ،شوَشِي ةسوژو  دگير ميدر فضايي محدود قرار  گر شوش
در معرض تهديد قرار دارد.  »خود«كه  شود ميه متوج »من« ،درواقعنوعي تفكيك در وجود خود است. 

 ،شود ميزده  پس، ، معنا هنوز شكل نگرفتهدرواقع .استخود اي  جسمانهمتوجه دردهاي  ،تبه همين علّ
  .است در حال مرگ گر شوشزيرا تهديدي براي وجود 

  
  حسي ادراكي سوژه اتيو تجربور بودشي حض : سبكمردن يچگونگ .4- 4

هاي آن +جهش  ل: نفي دعوت به سراي آخرت و نعمتمعنايي او ةگفتمان= دازاين يا چال 17بوشِي فرايند
راني و  معنايي دوم: (هوس ةل با عصيان و سرپيچي + سقوط در دازاين يا چالمعنايي او ةاز چال

سقوط در دازاين معنايي جديد (پشيماني و نفي  كندن +ان معنايي دوم با ج ة) +جهش از چالياطلبيدن
  .دازاين دوم) = اضطراب حضور و مرگ

» "p&6�;�2n �S &#&� �a�H � �s�2, �>��X�� "#����5 "#"7��Z&� �z����' �{�b &8&?�Z�] &̂ "d&���:"2n "����P��J &̀�0�2n �����2� "#�7!"G  UG�9"2n &#&��P�Z&, "%�P�Z�n �S�! &#&7��Z&�&, "G  &9�\�;��&, "#���9�x
 �2� &#&, h�x���&O��J "����P��J �GJ�G�=J �"o ��&�&� �D�V �%�]�> "%�P�Z�n �S�! ��&�&O�; &Z���H &���V�9�b |�9�2n ��&�

&a�"]"! &̂ ��&� "}!/9�J &��]�9�'�! "#"���5 �~&:". ��P�V "8"9�X�, �~&:"�
 &8&?�Z�] «109 (خطبة.(  

اين  .كند ميوت پيامبر به راه درست، مقاومت كه در مقابل دعكشد  ميير تصو اي را به گفتمان سوژه
 »ياطلبيدنهوسراني و «عناييِ م ةبه سقوط سوژه در چال ،ستومت كه با عصيان و سرپيچي همراه امقا

و با ممارست  رسد ميبه وضعيتي سلبي ــ  دعوت به حقــ  ي. سوژه از وضعيت ايجابشود ميمنجر 
، سوژه اظهار ندامت و در اين وضعيت .شود مي »جان كندن«معناييِ  ةرفتار چالگ ،بر مقاومت خود
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تا  شود مي »اضطراب حضور«دچار  ،در اين حالت .كند ميو دازاين مقاومتي را نفي  كند ميپشيماني 
  د.گير ميكامل شكل  طور بهكه معناي مرگ جايي 

ناموزوني «ان آن را تو ميكه  شود مياد معنايي در گفتمان ايج ـ هنشاناي  رابطهدر اين حالت، 
 ةه به وضعيت سوژحركت حاكم بر گفتمان با توج كهه، اينجالب توج ة. نكتكردتعبير  »حضورِ خود

، آهنگ ضربر اين نوع از د ،حقيقت. دراستط در جريان سمت هجاهاي زباني متوس بيشتر به بوشي،
آوايي  ةصال زنجيرشويم تا جايي كه ات ان دور مياژگاز پيوست آوايي و .خورد ميه هم نبها  واژهتنِ 
قدرتي براي مقاومت و پيوستگي  گونه چيهد كه داراي گير ميو انفصال واژگاني شكل  رود ميبين از

ت حضور از آن و افت شد آهنگ ضربكندي حركت از ديدگاه «معناشناسي ـ  . از ديدگاه نشانهنيست
ان آن را سوداي انتظار تو ميهيجان شويم كه منديِ  مدت ةرحلند تا وارد مشو ، سبب ميديدگاه تنشي

 .)Fontanille, 1998, vol.3/pp. 92-93» (ناميد
خود را  ةسازي غايب، گذشتد و با حاضرگير ميهيجان قرار مندي  مدتدر وضعيت  بوشِي ةسوژ
  هم ــ يدگيپر نگرو سستي ــ  شود ميتنِ او را شامل   هم دنياپرستگر  بوشاضطراب . آورد ميبه ياد 

. اين دهد مياو را به گذشته پيوند  ،كه در انتظارش استاي  آينده. ترس از كند ميذهن او را مشوش 
انسان با  .دگير ميپيوندي مستقيم كاهشي) شكل  (همساختار با فروكاست هماهنگ فشاره و گستره 

مواجه  ،بودن خود ةمسئل د وبوشي با خو ةسوژ. رود ميزوال و نابودي  يسو بهر گستره حداكث
بين افكار ذهني و ادراك جسمي او تنش ايجاد شود.  شود ميعث جريان بوشِي با ،درواقعو  شود مي

مرگش  يزود بهكه داند  ميبوشِي  ةسوژ ،وقوع بپيوندد كامل به طور به »مرگ«قبل از اينكه رخداد 
. سوژه با كند ميجلوتر از كنش حركت  ارههمو گر بوشاين است كه  ةدهند نشاناين امر  .رسد ميفرا
از وضعيت سلبي  كه كند مي، تلاش اش زندگيهار پشيماني از سبك نادرست آوري گذشته و اظياد

ه همچنان و سوژ شود ميحاصل ناي  نتيجها ام ،كنوني فاصله بگيرد و به وضعيت ايجابي حضور برسد
  :رود ميبودن پيش ـ  در مسير نه

» �n /~���2n ��"��2� "8�?  �2n�! &8&9"P"� ����n�H &#�&� "E�+�9�2n �t��V ��P�&� "?�a�0�2n�! &8&9���H ��&� &����P��J �?�;&� "#�� �9�Y�W�H ��� N���� hB��J�?�7 ��&� "#"6&:�_�2n �t��V �&���J �t�H �*�P�O
 "#�7!"G ��a�=��b �?�. ����2����� "8"?"Z����! «206 (خطبة.(  

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
3.

4.
19

 ]
 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

14
01

.0
.0

.6
7.

9 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
5-

15
 ]

 

                            24 / 30

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.13.4.19
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.67.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-38866-fa.html


  1401)، مهر و آبان 70(پياپي  4ارة ، شم13دورة                جستارهاي زباني                                                 

 

 653  

 ،درواقع. شود مياز خود تهي  آرام آرام؛ رود ميف كامل توقّ يسو بهاي  مرحلهشكل  به بوش
ف به توقّ بوشي ةچه سوژد. هرگير مي، قرار در مقابل آگاهي خود كه آگاهي از مرگ است گر بوش

، با ديگري خود در ينوع بهو  يابد مي، رنج و عذابش افزايش شود ميتر  نزديكحضور و گسست از دنيا 
  د.گير ميچالش قرار 

  سوژه بوشيـ  تنشي حضور سبك: مرگ .1- 4- 4

» &] �>��X�� &8&?�Z�] ��&� "}!/9�J &��]�9�'�! "#"���5 �~&:". ��P�V "8"9�X�, �~&:"��2� &#&, h�x���&O��J "����P��J �GJ�G�=J �"o ��&� J�"j�b�!�H �?�. &#&� �a�H � �s�2, hB�4�
 "n �S &#&,�9"2. ��&� J!"?����:�2� �! &#&:&7��] �Z �6���27J�! &#&��P�� ��&R &#�&� "8�"P�����[�� &r�>� �IJ &̂ @z��� ��&R "8�"���� �"o h��&�J�G "E�&"� �S�! h��&V��, "?&� ���� J�"�

  ).109 (خطبة »=�!�<��&#& 
  

  
  شوش:رخداد                                           

ش مات  
  دگي

  فرايندكنش             
  

  
  مات كردن

  بوشِي سبك حضور تنشي ـ :5نمودار 
Diagram 5: Tensive -existential mode of presence 

  
را در فضايي رخدادي قرار  ياب گفتهبوشي در مقابل كنُش مرگ،  ةسوژشدگي  مات، در اين گفتمان

 بيرونياي و دن كند ميروي  . كنش مرگ پيششود ميدر وضعيتي غيرمترقبه دچار  گر شوش. دهد مي
 ةو به نيستي و گسست سوژ آورد يدرمخود  ةتحت سلط ــ استگر  بوشكه در اينجا جسم ــ  را

در لحظه،  گر شوشچرا كه  ،شوَشِي است شدگي مات، جنس رو نيازا. شود ميمنجر بوشِي از دنيا 
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رانه منتظ، چنان ناشوَشي ةبنابراين سوژ .شود ميد و مغلوب حضور او گير ميهدف مرگ قرار مورد
به ثبات يا گاه  هيچممكن است  گفتمان بوشي ،بنابراين .دهد ميكه جاي خود را به رخداد  شود ميمات 

 يگير شكلحضور خود را بازيابي كند. اين امر موجب  اندتو ميبوشِي ن ةسوژ رو نيازا .قطعيت نرسد
  .شود مي در اين گفتمان بوشِي ـ سبك حضور تنشي ةوار طرح
  

   جهينت .5
دارد، قابليت  بركه درمعناهايي ـ  ه به نشانههراء با توجالزّ ةگر آن است كه خطب بيان آمده دست بهيج نتا

 »تنشي«و  »شوَشي« فرايندهاي معنايي، فرايند. از ميان ددي را داري گفتماني متعدها نظامبررسي 
 فرايندبر اينكه  گارندگان مبنين ةيفرض ،بنابراين .روند شمار مي ي غالب در اين گفتمان بهها نظام ازجمله
ي معنايي و ها تكانهوشِي و مسائل عاطفي است كه هاي شَفرايندتابع  ،معنا در اين گفتمان ةاستحال
از  مذكور، ةيفرضبا توجه به  .شود ميتأييد  ،شود ميمنجر ها فرايند، به تقويت اين ي گفتمانيها گسست

 ،شود ميو دچار حيرت  نيستكنشي  گونه چيهبه انجام  قادرسوژه در مقابل نعمات الهي ديدگاه تنشي، 
تنش گفتماني  يِگير شكلبه  . اين گسستدگير ميقرار  يو عاطفي شوشي فرايندبنابراين سوژه در 

شناخت  ةدامن. هرچه دهد مياي قرار  فشارهشوشي را در وضعيت  ةسوژ. اين تنش شود ميمنجر 
بنابراين  .يابد ميحيرت و هيجان سوژه هم فزوني  زمان هم دگير ميبه قدرت الهي فزوني  سوژه نسبت

محور افقي و  ةكمي و كيفي در بالاترين نقط ةو گستر شود ميتنشي  ةشوشي وارد مرحل ةسوژ
، به بوشي ـ شوَشي و تنشيـ  حضور تنشي، دو سبك تنشيهاي  سبك. از ميان دگير ميعمودي قرار 
اين هستند  اين دو سبك حضور بيانگر .شوند ميمنجر  »مرگ« و »جان كندن«ي ها نشانهتوليد معنا در 
از گيري  بهرهبا  ، گفتمانمحور كنُشدر نظام  .ستو پويا اليسجرياني داراي  ،ها نشانهكه معنا در اين 

مواجه  اليسجديد و معناهاي هاي  وضعيتو ايجاد گر  كنُش، با مقاومت و ممارست سازي مجابشگرد 
معنا در انتقال از حضور استعلايي خداوند در ابتداي گفتمان به  ةاستحال يندفرا ،تيدرنهاو  شود مي

  .دهد ميرخ  ،كاركرد شوَشِي رخدادي براساسحضور ناموزون و فناپذير انسان در پايان گفتمان 
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  ها نوشت يپ. 6
1. Discourse 

2. Transcendence 

3. The State 

4. Efficiency 

5. Presence 

6. Existential 

7. Proces Transmut Ation 

8. Intensity 

9. Extent 

10. Sense Lapse 

11. Disjunctive 

12. Crise Tensive 

13. Exclusive Mode 
14. Mode of Existence 

15. Competence 

16. Immediacy 

17.existentiel 

 

 منابع .7

  .). ترجمة م. دشتي. قم: دارالقرآن الكريم1384( البلاغه نهج •
)، 18( 9، پژوهي حديثالبلاغه.  شناسي و تحليل فرامتني برخي از كنايات نهج ). نشانه1396لي، ع. (بااق •

239 -256.  
  . دارالمعارف: مصر.دراسات في علم اللغة. الطبعة الثانية). 1971بشر، ك. ( •
با تكيه » قارعه«). تحليل فرايندهاي گفتماني در سورة 1392پاكتچي، ا.، شعيري، ح. ر.، و رهنما، ه. ( •

  .68- 39)، 4( 6، جستارهاي زباني .شناسي تنشي بر نشانه
  . جلد سوم.ترجمة مفردات). تا يبراغب اصفهاني، ح. ( •
). تحليل نظام بودشي گفتمان: بررسي موردي داستان 1391( ، س.نژاد شعيري، ح. ر.، و كريمي •

  .43- 23)، 3( 45، مطالعات زبان و ترجمهداش آكل صادق هدايت. 
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معناشناسي سيال: با بررسي موردي - راهي به نشانه). 1388. ر.، و وفايي، ت. (ح شعيري، •
  . تهران: علمي فرهنگي.نيما "ققنوس"

 تهران: سمت. .معناشناختي گفتمان- تجزيه و تحليل نشانه). 1396شعيري، ح. ر. ( •

تهران: . نشانه ـ معناشناسي ادبيات: نظريه و روش تحليل گفتمان ادبي). 1395شعيري، ح. ر. ( •
  انتشارات دانشگاه تربيت مدرس.

). مقاومت، ممارست و مماشات گفتماني: قلمروهاي گفتمان و كاركردهاي 1394شعيري، ح. ر. ( •
  .128- 110)، 1( 16، ي ايرانشناس جامعهمعناشناختي آن. - نشانه

  .204- 187، 25، ي خارجيها زبانپژوهش ). مطالعة فرايند تنشي گفتمان ادبي. 1384شعيري، ح. ر. ( •
 6 ،البلاغه نهجپژوهشنامة . البلاغه نهج). بازشناسي سطوح گفتماني در 1397آبادي، ا. ( قرائي سلطان •

)21،( 1 -19.  
زبان و ادبيات بيژن نجدي. » كشان شب سهراب«). كاركرد گفتماني مكان در 1397كنعاني، ا. ( •

  .177- 151)، 86( 27، فارسي
 ). تهران: علم.1389. ترجمه و شرح ح. ر. شعيري (نانقصان معم).  1992- 1917گرمس، آ.ژ. ( •

دار  :تركية - استانبول .المعجم الوسيطم)،  1989(، ا.، الزيات، ا.، عبدالقادر، ح.، و النجّار، م. مصطفي •
  الدعوة.

  تهران: سخن. .تجربة زيسته مثابة بهمعنا ). 1394معين، م.ب. ( •
ازسازي معناهاي عاطفي در فرايند ارزشي گفتماني ب ).1399نصيري، ر. ا.، مطيع، م.، و اميري، م. ( •

  .203- 177)، 2( 11، جستارهاي زبانيمعناشناختي.  - داستان ابراهيم؛ با رويكرد نشانه
نهم  ةر خطبد تحليل بعد حسي ادراكي گفتمان .)1399. ا.، و پوربايرام الوارس، ر. (عنورسيده،  •

پژوهشنامة . معناشناسيـ  موسوي گرمارودي در بستر نشانه ةالبلاغه با تكيه بر ترجم نهج
 .58- 41)، 29( 8 ،البلاغه نهج
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